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^ G Y A R I U I Í K. 
Becs, Kedden, November' 29 -di hé n , 1825. / . . 

Török és Görög- Tudósítások.. 

17-di-
vitor-
sergc 

, Utóbb költ Újságunkban még nem 
írhattunk bizonyost az e ránt , hogy kieve-; 
zett-é már valósággal az Alexandriai kikö-' 
főhelyből a' Konstanczinápolyi és Egyipto-; 
mi öszszetsatólt hadi hajós .sereg. Már ma. 
bizonyosan Írhatjuk, hogy kievezett múlt 
Októbernek 17-tcdik és 18 dik napjain;, 
mint ezt a' következő két levelek, mellyek 
T r i c s t c n által .érkeztek Bétsbe, egész-
hitelességgel írják: — , , 

„ A l e x a n d r i á b ó l Október 
kén: „Ma reggel szélnek eresztette 
lájit innét a' Kapudán Basa' hajós 
és aa Egyiptominak nagyobb része; egész 
napon - folytatták kifelé való evezéssehet a' ha- -
di és szállító'ha jók Mindnyájok a' kikötőhely* 
szájától nemmeszsze állapodtak-meg, hogy, 
minekutánna oda mind kigyiílekeztek, on- , 
nét együtt M o r e a felé folytassák evezés- . 
seket. Melly hellyen akarnak kikötni, azt 
még nem tudjuk; némellyek úgy véleked
nek , hogy egyenesen Messolongihez evez
nek, hogy a' tengeri erőt a' K i u t á j e r 
szározon lévő erejével öszsze tsatólván, 
c -képpen kénszerittsék ezen várat a' ma- . 
ga- feladására: de e n n e m így ítélek; én 
azt gondolom, hogy mindnyájok a' Nava-
EÍ öbölbe lógják kihányni vasmatskájikat. 

„Alexandriából Október' 18-dikán: Teg
nap tsak nem az egész öszszetsatóit Török 
hadi hajós sereg kieveze sok szállító ha
jókkal együtt régi kikötő hegyünkből.- Ma 
reggel a' többek is mind utánna evezénck 
niirulenhozzájok tartozó szállítókkal együtt. 

AzT egész expeditzió e' következő hajók
ból á l l : 

„1 Linea hajó ; : 20 Frégát 's Korvet
te ; 45 Brigg és Gálya ; 1 Gőz-hajó, mel
lyen három ágyuk találtatnak, 's a* mel
lyet még az előtt vettek Londonban a' Ba
sa számára , minekelőtte az Ánglus Ország
lószék a 'szoros neutrálitási rendelést kiad
ta volna; 10 Gyújtók, mellyek Alexandriá
ban építtettek; és 70 szállítók; mindegyüt i 
147 hajók —• 

„Ezen nagy számú Y mindért kigon-
dólhalókkal gazdagon megrakatott hajók
ból álló sergek, egyedül a 'Kapudán Basa* 
legfőbb vezérlése alá vágynak adattatva. 
Yolle függenek mint alsóbb vezérek: a' 
Kapudán-Reg, a' Patrona-Begj és Reala-
Beg , melly nevezetek annyit t esznek ,min t 
Első, Második és Harmadik Admirálisok; 
és a' M o h a r r e n i - B e i . Ezen utolsó az-
Alexandriai Kormányozó ,\ az Egyiptomi 
Basa' vagy a' Vice-Király' Veje. ; E' kom-
mandírozza különössen a' Kapüdán-Ba
sa' legfőbb vezérlése alatt lévő Egyip
tomi hajós serget. Az Alexandriai Kormá-
nyozónak Bittal-Aga a' neve. Ez is eleve
zett a' hajós sereggel. 

,,A' fegyveres sergek , mellyet ezen hajók 
olly czéllal visznek , hogy M o r é á r a kiszál-
littsanak, 85oo jó készűletű gyalogokból és 
900 lovasokból állanak , kik együtt 9400 em
berekből álló árniádát tesznek, 's ennyivel 
fogják az Ibrahim Basa erejét nevelni, ha 
szerentsésen megérkezhetnek 's kiszállhat
nak. Ha még az ágyuzókat. 's igás vagy ba-
gázsiás szekerekhez tartozó embereket is. 
ide számláljuk, nagyítás nélkül elmondhat-

)( 



, u í í , ho^uLgyípfombol most legalább i o de tsak egy hangból álló Választ se km l ö« 
ezer emberek eveztek M p r e a felé az azokra ; — a^d ikben ís majd tsak S 

: \ . ; . . : , folyt a' d o l o g ; tsak valami kél órát tart* 
„x Barbarus bejedelmeknek vágynak a költsönós tüzelés 

. a lermt nevezett hajók között n vagy , 5 ' „Sept . 25 -d iké tö l fogva 28-dikáig ezek 
. ^ 0 ' l l f • p é n t e k : Néhány hajojink a' K i o s s e 
• v ." - — . . . . . . Dömötör ' és G i o . r g i u Aagnosti vezérlés-
>c, , . , . , T , . ' , , , , sek a la t t , kik az A m b r a k i a ' öblít.be-
Folytatása fMessolongi ostromoltatasanak zárva t a r to t t ák , I l d i k b e n megérkeztek 

Sepiember 22 -diken kezdvén Október hozzánk , és segítségünkre hozták S adi-
A- ^ 5 - d L k e i g : - . m a , P a t z i Basili , és C h r i s t o d ú l 

„A 21 -d ikben ele fordult verekcde- P ^ t r u Generálisokat, *s K r a t u J a n n u k i 
seket 22-dikben reggel nagy halgatás követ- Obers te r t , az ő alájok tartozó sersekk,! 
t e ; melly közben a 2i-dikbcn a főidből együt t , melly szerént a ' m i őrző sergünk 
•kiásatott ket -keresztyén munkások, kik naponként erőssödik, az ellenség pedig 
mint foglyok nallunk vágynak, kérdőre mennél tovább ostromol bennünket, an-

.ronattatvan ezeket vallották: i 5 o o T ö r ő - „& inkább veszti reménséget. 
k ö k , kik eddig A n a t_ó 1 i k ó mellett ta- „ ú g y lá t sz ik , hogy az ellenségnek an-
nyasztak, tábori kajbajikat meggyújtották nyira is megtsökent minden reménsége,. 
s elmentek hazajokba....így tett a' B a r a t i hogy egész iparkodását a' maga oltalma-

Soleiman Ba^a , ,s, a Jíi Anatolikó mellett- r a kívántató készületekre fordítja. A' maga 
egy kis erőségben kommandánskodott ; Athanásius nevű battériájából egész bás-
hellyebe 0 e l i Basa rendeltetett oda. S z a - - tyát tsinált, 's a' Törökök magok azt be-
i o n a mellől , t s a k , 60... emberekkel é r l m * suliik, hogy Prevesábol minden féle éjnV 
zett-meg a Kehajabei a Rmtajer' taborá-V létre való matériálékat várnak, a'mellyek-. 
h o z ; a többek azt mondjak hogy fizet- bői újsántzokat akarnak építeni, de .a* mi 

4esse-ki a Ki u t a , er az o hatra lévó hó- várfalainktól nagyobb távolságra. Elei égi. és 
pénzeket, s azután ok is megjelennek a', munitziós magazinumokat is újakat építe-
tábornál de addig nem. Egy szökevény, nek. Mi ellenben olly bizodalommal visel-

I S . . > . 2 " D Í R E
 v i rf*° T 1 ) « " á l t a l a ' Gö-f tétünk azon katona pajtásainkhoz, kik a' 

rogokhozj hasonlókat beszállt; *s azt is , keskeny utaknál vigyázaton állanak, hogy 
niondtta, hogy a 21-diki verekedésben a' ; az útjokat el fogják vágni ezen eleség szál-
Torökok 5oo embert vesztettek. B a n u s - litványainak , kiváltképpen már most, mi-
s i S e v r a m megsebesedett s az unoka- dőn az A c h e o l u s a' maga partjai, köz-
ja A l . k o eleset A s i a u b e i t a' Görö-. sűl ki fog ü m i , 's a ' h ó a hegyeket eibo-
gok mmajanak fellobbanasakor egy kő fő-* ritja. A' mi pedig a' hadi készületeket ille, 

£ , . ; t i , akár melly ahozértőkmegítélhetik,kogy 
Ma b.halgatas egeszestv.g íartofi az el-i melly kevés munitziót várhat a' K i u ta j e r . 

K tf riUgJ, i t e l ^ U ' h 0 ® ^ - P á r á s b ó l , Lepantóbol és az ügy nevezett 
Kmtajer had, tanatsot tart allapotja e r án t ; Kastélyokból, mellyek a niiéink által a . 
Ejszakara^lkezdodott a puska-tűz. ; tengeren szorosan bezárattatva vágynak-

M Ű Í K u a n / e S ^ tewet balga-; . ,,A' Kiutájer' reménsége egyedül tsak 
U ftl ' , -TS * * ^ - M ' m i , , , a . Egyiptomból jövő hajós seregnek s«e-: 
t l f í" u- X ™ " ™ ) 1 * * ***»i>°*í realsés megérkezésétől van felfüggesztetve. 

sok á g y ú g o l y ó i t h a j g a l t - b a z ellenségre,, ö e ha szintén e l h a j t j u k í s , hogy a n» 



5 4 : 7 ' , 

tengeri erőnknek Árgusi . szemei vagy: ve, eHjczdKeú ;az.ellenség aa ágyúzást és" 
nak: külömbeh is dolgot fognak a' 'Törölt' bómbihányást , m i i s minden lövéseire pon-
Hajó seregnek adni K a n d i a és M o r e ' a . tosan feleltünk n é k i , valameddig ' ő maga 
A' Kiütájér minden félé réménségekkel félbe nem szakasztotta a' lövöldözést, 
ketsegteti sergeit: azonban még is szün- „Október' i -ső-napján minden vezé-
télenüF 'szöknek tolle mind a.z Albániaiak r e ink , polgári 's katona Élőljárójink-ösz-' 
mind a' Gégének; 's a' kik még együtt sze gyűltek a' Sz. Ponteleimon (Szent Pan-
vágynak is eléggé boszszankodnak a' hat hó- toleone) templomába, a'-végre, hogy a' 
napokig szenvedett ínségek és szenvedé- felett tanátskozzanak, mitsoda eszközöket 
sek miatt. Hát a' halál mennyit el nem kellessék a' várnak védelmeztetésére elé-, 
temetett! Azt mondhatjuk, hogy nem fog vennünk, azon ese tben , ha az ellenség 
a' Törököknek az ő hajós sergek Egyip— tsakugyan telyesítené fenyegetó'dzését, 's 
tómból a' legszerentsésebb megérkezés ál- a* várnak ostromlását á' jövő télen is foly
tai is több segítséget hozn i ; mint a' men- tatni: fogná; Mondják, hogy nagyonörven-
nyit ezen esztendei táborozás alatt a' ha- detes resúltatuma lett a* tanátskozásnak. 
di ínségek, hálál és szökés megemésztet- Az ostromlás és oltalmazás' munkája ezen 
tek.„Minket az a* reménség táplál , hogy napon i s 'úgy folyt, mint az előbbenieken; 
ha a' Kiutájer Messolonginek ostromlását, ho l jobban hol lassabban.-
mint mutatja, folytatni fogja, az által tsak „Estvefekf, mind ke't rész eltsendesed-
magának fog veszedelmet készíteni. vén az ellenség'szélső strázsái alkudozást 

„ M e s s o l o n g i Sept. 29-dikén. Ezen 5 akartak kezdeni - a*..foglyoknak' költsönös 
napon délben kettőzött erővel hozzá FOR kitseréltetéssek eránt ; melyre a' mieink 
gott az ellenség a' tüzeléshez, mellyet az puskagolyóbisokkal .féléitek nékiek, a 'hiely-
előbbi napokon az éssőzés miatt inegszün* r nekközönséged pnskatüz és ágyúzás lett 
tetni kéntelenltteiett vala. Néki 5öo uj ágyú- ' )a* következése. Hanem azután vettük eszünk
golyóbisai érkeztek; ezeknek segedelmével be j hogy az ellenség attól . tartván, hogy 
tehát újabb időtöltést , tsinálhat sergeinek, most ismét 'olly ozsonnyával akarjuk őket 
A 'mi Kuczenejkánk se' tágítja a 'golyóbi- fogadni, mint Sept. 21-dikén fogadtuk 
sokkal való felelgetést. Az említett 5oo új va la , sietve viszsza vonta magát a 'Paralle-
golyóbisokból 24 óra alatt i5o-net lövöl- Iák' m e g é , 's ott fogott ismét a ' puskábó l 
döztek-be hozzánk a' Törökök; még hát való tüzeléshez és á i A11 a h kiáltozáshoz, 
van 55o. , A' mieink tsak nevették az ők' hiu büsz-

„Sept. őo-dikán. A' költsönös tüzelés kélkedésseket, 's ez így tartván valamikét 
ismét előbbeni módja szerént folytaftatott ó r á t , azután nagy; tsendesség állott-be 's. 
a' lefolyt 24 órák alatt. Az ellenség a' tü- egész éjszaka tartott. - - - O k t . 2-dikán sem-
zelés közben szünet nélkül folytatja sántzai- mi újság nem történt. — Okt. 3-dikán 
nak és baltériájinak erőssítését, de , mint nap'feljőtévei a' tüzelés is elkezdődött. A' 
mondánk, és mint a' környülállások mu- Törökök egy levelet lőttek a' mi Montá-
tatjált, tsak-a' végre, hogy ; már most ol- lámbert nevű bat tér iánkra , melyben azt ki-
Jalniazólag akarja nyújtani a' táborozást, vonták, hogy Kömmandárisunkkal beszéll-
fclclni haza menni nem a k a r , a' várat- hcssenek : de mi v i s z s z a l ő t t ü k hozzá 
pedig, egy hamar el nem foglalhatja. An- ezen levelet 's egyszersmind azt váloszlot-
nyira elkedvetlenűlve- látszanak lenni a' t u k , hogy mi a' T ö r ö k ö k k e l t s a k 
* ö r ö k ö k h o g y már a' Görögöknek semmi'- f e g y v e r c i n k á 1 t a 1 b c s z cl l ü n k —-
kérdéseikre nem adnakí feleletet. Múlt est-v melly után a' tüzelést is legnagyobb mé

rt •* 



í*6ggel elkezdettük;, a' mi Makri-,. •-Riga, 
"Móntaíambcrt és Carl-Of Scheffield nevű 
„battériáink között lévő minden sántzaink-
'TÓÍ.'Délután is folyvást tartott a' tüzelés. 
Ezen napon három Kéz-orvosokat kaptunk 
Tiorfüből , kiknek neveik, K o n o fa o,-
Tsiapa és Cónstantinu.. — Okt. 4 -dkén 
tsak-közönségesen, folyt a' munka 5 mi 5-
dikben jó reggel egy mínát sütötiün-el ott, 
hol-* a' Botzarin, a' Törökök a' minap nyí
lást törtek volt, nem meszsze az ő fedett 
útjöktól. A ' m í n a olly szerentsés pattanás
s a l lobbant-fel, hogy egy ellenséges redou-
tot öszszerontván arról sok Barbarusokat, 
kik azt őrizték, pokolba küldött Hades-
hez. A' lobbanás után a' több körűi lévő 
ellenséges rédoutoknak fordítottuk ágyűjin-
kat , meltyekről a' Törökök kétségkívül a' 
2 i-dikben történt komédiának megújulásá
tól tartván, azonnal mind elfutottak 's 
első Parellélájok. megé rejteztek. Ekkori 
vesztését a* ellenségnek íőo emberekre 
tehetjük,, nékünk-elestek 2 , és sebet kap? 
tak három embereink. A* délutánt holtjaik'; 
temetésével és sebeseik elhordásával töl
tötték a' Törökőr. —- (Mi pedig itt ismét 
megállapodunk, míg újabb Krónikát nem 
veszünk). 

Spanyol Ország, 
M o n s t e r ú r a' Frantzia új Nagykö

vet Madridba megérkezvén, azonnét Nov. 
3-dikán indult tudósítások szerént, megha
talmazó Követségi levelének általadásakor 
illy beszédet intézett a' Királyhoz: — „Sí
re!" midőnengem' á' Király, az én Uram,; 
a' Felségednél lévő Nagykövetségi titulus
sal megtisztelt, megparnntsólta, hogy azon 
jó indulatról és barátságról való bizonyos
sátételt újitsamrnieg Felségednél, mellyel 
ő , a' Felséged' Királyi személlyé 'eránt lcl-
kesíttetik; valamint szintén azt is,,, hogy. 
minemű óhajtásokat botsát ő fel az egekre 
a' Felséged" Országlásának ditsősséges és 
bóldög állapotjáért. 

„A7 Felséged' szíve, az a'Királyiik«, 
melyből Felséged, származását vette, azok 
a' szenvedések ,. meílyeket Felséget kiállóit,' 
mind ezek abba az állapotba helyheztet-
hclték Felségedet , hogy azon érzésnek 

, egyenességet, és tiszta szívből való eredését, 
melynek kinyilatkoztató eszközül szolgál
ni , nékem nagy ditsősségemrc válik, mék 
tőképpen fogadhassa. 

; . ,S i re ! az én küldettetésemnek czélja 
elérődik 's az én legbuzgóbb óhajtásim 
betöltődnek , mihelyest olly szerentsés le
szek, hogy azt a' bizodalmat és jóakara
tot megnyerhessem, mellyel engem' meg
ajándékozni, Felségedet kérem. Telyes buz
gósággal való iparkodásaim 's a' tiszte
lettel telyes jó indulatnak minden bizonyí
tásai. , meílyeket bemutatni Felséged né
kem meg fog engedni, mindenkor oda 
lesznek intéztetve, hogy illy nagy kegyel-'" 

• meket megérdemelhessek." 

i>.\ Spanyol Országban, mint a' Párisi 
C s i l l a g b a n kiadatott következő' Czik
kely mutat ja , az elmék' hánykodása még 

( nagyon távol vagyon a'- telyes letsendesc-
, .déslől. Ezen Újság egy írást adott-ki,,<mel-

;lyét a' külső dolgokra ügyelő Spanyol Mi? 
nistériüm a ' M a d r i d i Politziai fő Igazgató 
által a' tartományokban találtató Politziai 
fő Kormányozókhoz elküldetett. Az írás 
foglalatja ennyiben á l l : — . , 

: ,,A' Frantzia sergeknek a' mi hata
raink mellett történt öszszesereglése a 
Spanyoloknak tellyességgel semmi .félelmes; 
kedést nem -okozhat, mint hogy Király 0 
Felsége, a* Legkeresztyénebb Király' czél-
zásainak egyenességérol (mint a'•/Fr.-Kö
vetnek fenn eléfordúlt beszéde is bizonyít
ja), • Yazón eleven részvételről, mellyel ezen 
Felség a', Spanyol Királyi Ház' .Koronája-, 
nak leg i t imus jusai eránt viseltetik, nyíl-, 
vánságos bizonyításokat vet t , 's mint hogy 
megnevezve a' még Spanyol Országban ta-



•1'áÜáto".:Fránti|á.sergek i s / e g y e n e s e n tsak 
Spanyol ;Kir&|y Q-Felségének meghatáro
zott egyezésével maradtak itt meg mind 
ei ...ideig. ;_: .'. ;, . - • l ] 

„Illy környűllások között annyival - is-
kevesebb nyughatatlankodást okozhattak a* 

4iatár mellett öszszesereglett Frántzíá fegy
veres tsapatok Spanyol Király ő Felségé
nek , hogy ő Felsége ezen tekintetben elei
től fogva legmegnyugtatóbb nyilatkozta-
tásokat vett a' Frantzia Országlószéktől, 
mint e z , a' Madridban lévő Frantzia Nagy
követnek egy Jelentéséből, a' Barczellonai 
Kommandírozó Generálisnak egy tudósí
tásából , 's a' Pamplunai Kommendánsnak 
tudósításából is , nyílván kilátszik. 

„O Királyi Felsége tehát párántsólja, 
hogy a' Ministérium legalkalmasabb esz
közöket vegyen elé a'-végre, hogy a' Spa
nyol elmék, újabb Frantzia sergeknek Spa
nyol Országba lejéndő beszállására nézvej 
telyesen nyugtatód jának-'meg, és hogy min
den e'-féle gyűlölséges magyarázatok tá-
voztatódjanak-el. Ennekfelette azt is paran-
tsólja Király ő Felsége, hogy a' Barczel
lonai Politziai Kormányozónak adattassék 
t ud t á r a , hogy azok a'kifejezések, mellyek-
kel ő a' maga múlt September' 26-dikán 
beküldött tudósításában élt (*) ő. Felségét 
a' bpszszankodásra nagyon felingerlctték,"> 

(*) Azon boszszontó kifejezések, mel-
lyekkel. a' Barczellonai Politziai Kormányö-
zó a' maga tudósításában él t , ezek vol
tak: ;— ,,A' Frantziák harmadik versben 
„is .Barbarusi kegyetlen eszközül fognak' 

szolgálni a' Spanyol nemzet' veszedelme-1 
„nek elhozására 's okozására." : 

Azón tudósításban, mellyet a 'Spanyol : 

Ministérium a' Madridi Politziai fő Igazga
tó által a' tartományokba minden más Po
litziai Igazgatókhoz széllyel küldözött, illy 
jegyzés fordul elé a' felhozott kifejezések
re nézve: •— „Király ő Felsége nem ' te- ' 
»>kintheti tsendes elmével ezen kifejezések-

} ,ben áztlá' vTaltktoi'ó^balóy#sFs ,**c' :& iaÍ' o .Tt* 
„ l í t á s t j niclly á' Szénf'Lájós thrüáusá ' 
„Bitöngolójának 1808-ban Spanyol Örszá'-
„got elborított sexger, 's af Frantzia Légi-
„ t imus Mónarkhának 1 azon armadája kő-
,jzött tételétilí," á- híéfly í825-Baií, Sjíany'óí 
„Országban az Oltárnak és a' thrönus-
„nak ügyét olly fenyítéktartással védel-
„mez te , hógy az által egész Európa bá
m u l á s r a indíttatott!"- • j ; ; 

- ' • " • - " " J V a gy & r i t a n n i a.^ ; í : 

Lord C o c h r a n e írást adott-Be a* 
Londonban lévő Brasiliai Ágenshez, Don 
Mamíel Rodriguezhez, melyben kinyilat-' 
koztatja, hogy ő már m o s t ; minekután--
na Portugálba és Brasilia együtt békesség
re léptek, jónalctaláljá a' Brasiliai* tengeri 
fő vezérséget letenni', melyre* nézve ezen
túl az a' P i r a n g a nevű B r a s i l i a i 
Frégát , melly mar 4 hónaptól fogva nyug
szik a' Spithoádi kikötőhelyben , ennekután
na a' nevezett Ágens' űrnak rendéléseitől 
fog", mint Brasiliai hajó, függeni. Ezen Fré-* 
gótnak Kapitánya tehát már most az Ad
mirális úr nélkül fogR i ó b'a viszsza evez
n i , 's már most az is bizonyos, hogy 
L o r d C o c h r a n e a' Császárnak tudta 
nélkül hagyta volt oda Brasiliát, melyre , 
mint látszik az adott néki legnagyobb okot, 
hogy a' sok tengeri zsákmányt nem for
díthatta olly módon a' maga és hajós ,em. 
bérei ' hasznára, . mint ő eleintén reménlhet-
te. Mikor Ri ó b o l utolszor elevezett, olly 
rendelést kapot t , hogy a' Portugallűs ha
jókát fogdossa-el á' hol tsak lehet., és fsak 
egygyik hajója 90-vent fogott-el, de min
den haszon né lkül , mert mind ezek; köz
zűl tsak egyet is el nvni adták-mint igas
ságos ragadománt , és most a' inegbékél-
léskór mind ezeket viszszaj kapták a' Por* 
tugállusok. Tehát ezeknekárrokat nem oszt-
hatták-meg együtt a' L o r d úr és az embe
r e i , mint reraénlették. 
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Némelly Ánglus újságok azt crossíÜk, 
hogy aa,Országlószék: nem fog. többé sem* 
m l expeditziót küldeni a' végre az északi 
e'gsark felé, hogy Amerikának északi par t 
ja i felé útát. keressen, a' Csendes tengerre; 
kétség kívül" a* Commodore P a rr.y. ' ta
pasztalásai megmutatták ezen útnak; lehe
tetlenségét. ...... .. 

; A' L o n d o n i G l o b e azt jelenti 
Buenos-Ayresből, hogy P a r a g u a y n a k 
Diktátora Frantzia, . végre rá vette m a g á t , 
hogy B o l i v á r h o z , Követségi. Ágenst 
küldjön. • i 1 ' • 

r B ö y é r , : ugyan; ezen újság szerént 
ismét próbát te t t , hogy Angliát arra ve
hesse, hogy Haytit szabad Respublikának 
lenni megesmérje.**, 's ^megígérte néki , hogy: 
ezen esetben az Ánglus kereskedő hajók is 
azzal a kedvezéasel fognak H a y t i' szige
tén fogadtatni, melly a' Frantziáknakígér.-
teteit . . ' <:y 

L o n d o n . — Gen. H ü d s o n L o-
w c , az esmeretes S»; 11 o n a i Kormányos-
zó , most a' világnak ; éppen ellenkező ten- -
ger í vidékére* C e y l o n szigetére rendel
tetvén Kormányózónak, már útnak indult 
oda. Bétsen és Konstanczinápolyon . veszri 
útját által., 

jenek R i t t e r é t , a' Cs. K. 7-dik számú Vá* 
sas Regementnek Tulajdohosát 's a' Cs. K. 
első Német Nemes Testőrző Seregnek Ka* 
pi tányát , .ki is életének 74.-dik • esztendeje* 
ben November ' 21-dikén 1825-ben guta
ütés miatt aa . Úrban boldogul elnyúv 
godott. • ;. •_, v . v r .,' 

A'bo ldogu l t ; második Hitvesét hagyV 
ta özvegységben, úgy m i n t y L o t Ivar in
g t a i V i k t ó r i a Princzaszszonyt, szüle
tett F o 11 i o t - d e - C a r n e v i 11e Grófifis-
aszszonyt, Csillagkeresztes Dámát , Csá
szárné Ő Felségéhek Palotás Dániáját. -— 
Örököst nem hagyott a' boldogult Princz. 

Császár és Király Ő Felsége , Tekin
tetes és Nagyságos Péchujfalusi P e c h y 
László Ura t , Nemes Sáros és több N. Vár
megyék' Táblabíráját aa ő hasznos szolgá
latai által szerzett érdemeire való teknv 
tétből Császári Királyi Tanátsossággalmeg
tisztelni kegyelmesen méltóztatott. 

B é c s. 

Bétsben fő rangjáhozil lő fényes pom- : 

pávai temették-el mul t pénteken délutánni , 
két órakor , még pedig Felséges'. Rendelés 
szerént a' Sz e n t Is t v á n Érseki templo-í 
m á b a , L o t h a r i n g i a i Eugénius Károly-
Pr inczet , Elbeufi Herczeget; Lambeski,-
Marsani , Ponti Princzet, Moatagnei Már-
quist ctc.j etc.* Cs. K. Lovasság' Generá
lisát , a' Gyapjas Rend' Ritterét, a' Mária 
Therésia. Katonai. Rendjének Kommandá-
tqrá t , a' Frantzia Sz. Lélek és Lajos Rend-. 

Magyar Ország. 

•• U n g h v á r r o í . -—Minekutánna Csá
szár és Király Ő Felsége Tekintetes J o an. 
n o vi t s György Úrnak ezen Nemes Vár
megyében helyheztetett G y ő r ö t s k e ne^ 
vű falut Királyi nemesíttő adománylevél 
mellett örökös b i r tokul adni 's azt is meg
engedni, hogy neve mellett még ezen meg-
külömböztető nevezetet i s , G y ő r ö t s k c i 
viselhesse, kegyelmesen méltóztatott vol
n a : ugyan abba való törvényes beiktatta-
tása folyó- esz tendőben Október' 3-dikán 
's következett napokon édes Hazánk béli 
szokott és törvényes rendtartások szerént 
innepi módon ment véghez. A* beiktatási 
hivatalra, mint Király' embere , az «mh-
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tcii'N. Vármegyének Vice-Ispán k a t , — érzem most újra-szúleteseniety áeS 
teles Bíharfalvi Nemes Lőrintz Ü r , mint azt is é rzem, hogy keveset mondhatok ért 
Káptalant Biztos, '.Leleszi Sz. Káptalan bé- szóval , mert a' legkisebb zengje legbelsőbb, 
li Fő Tisztelendő Bernárd Martini Ú r , 's 'a forróbb érzeményimnek a* kimagyaráz-, 
mint á' T. GyŐrötskei Joannovits, György, hatást feliül ha i lad ják . ; . j ; Í u : . ri 
Úr Képviselője , az ő Fija Tekintetes Győ- Kedves Atyáin kötelességemmé(éle|p 
rötskei Mihály Úr voltak ki rendeltetve, .< • szerént , jelentem, hogy ő is á ' .kímond'r . 
. „ M i n e k u t á n n a a*Diploma más ide t a r - ; hatattlanságig gerjesztetik örömre , V v é g -

tozókkal együtt a' szokás szerént felolvas- hetetlen sajnálja, ho^y ezen mai ínnep-
tatott, az említett Plénipotentziárius olly: lésbe itten részt n e m vehet , melynek oka 
alkalmatosság szerént való , ékes magyar- nem egyébb, mint önnön mondott szaval 
sággal íratott beszedett tartott 's olly ér- szerént — az öregség'és a' hoszszú ú tnak 
zeménnyel, hogy a' jelenlévők többszöri ellenzése, kinyilatkoztatnom >pedig pa ran-
É'lj'ó n ! É l j e n ! kiáltásra egész, elragadr tsolta, hogy ő a' legnagyobb részt fvehetcí 
tatással fokadnának. •— A' Beszéd itt kö- erőbül örül a* reménylő , "a ugyan szeren
vetkezik; '* ó tsémre számos közönségessentisztelt 'Jelen-
Tekintetes AH-lspány Úr , Felséges Urunk lévőknek, és a' midőn általam m a g á t , ,V 

; ' f Királyi Embere! - >s : c engem, itten lévő Testvérjeimmél ajánlani,. 
Az Egyházi Helynek kiküldött Eő Tiszte— kegyes malasztikba bá torkodik , ezen sza^;i 

. lendő Conventbéli Tagja! ,. v vakkal szol: Én nem mulasztomi,kegyesl< 
Közönségessen tisztelt jelenlévők! Királyunk, 's édes Hazánk eránt tőleni 

Felséges Urunknak Kegyessége által minden tsak kitelhető Hazafiúi szeretetem, 
ezen meg nyert , ' s most felolvastatottKirá- 's iparkodásom kimutatását , mellyet m i n d 
lyi Adomány mellett Nemesittő Levele azon ... eddig sinormértéküi tar tot tam, úgy ézutaft 
férfiúnak, kinek én nem ; tsak Képviselője is tartani fogok, 's .melytől néktek fiaim, 
hanem fija is vagyok, 's.igy^az en'személ- átok .alatt megtiltom elpártlástokat,, me r t 
lyemet legnagyobb mértékkel illető a* : a* mire érdemessé, ta r ta t tam, vagy inkább 
Tárgy : gerjeszt ugyan, de valami olly kü- .véletek kegyelmesen emeltettem j er re való 
lönös indulatra, hogy erzeményim kívá- érdemünket ennekutárina is megmutat inunk 
nási szerént, lehetetlen úgy számmal nyi- legfőbb kötelesség ; vagy ínkábbnemélnünk, 
latkoztattnom örömöm. mint a ' legnagyobb ' Efféle talpköveken építtettek kisdedsé-, 
indulatokkal bevették ezenek mindenem; gemtül kedves : Atyám által nevelésemzsén- ; • 
ebbe látom még kisded koromba nagy A- gé i , 's, n e m k ü l ö m b e n . T e s t v é r j e i m é a z é r t ' 
tyána sóhajtozó kívánása bétellyesittését, bátorkodom alázatos esedezésem mellet á* 
ebbe látom kedves Atyámtol egész éltem- kö^önségessen tisztelt Jelenlévők kegyessé-
be hallott legforróbb intézetének tzéija , el- geihért könyörögni; bízván Atyámnak, 
érését, ez által látom kapott nevelésem Tejstvérjeímnek, 's magamnak nemes Ha-
szerént való pályán éltem futhatását, két - ,,aafiui kötelességünk meg felelhetéséhen, 
ngyan itten jelenlévő kedves Testvérjeim- méltóztassanak tehát örömmel díszes szá-
nek is kik most Oskolai Tudományok' ag- maikba minket is foglalni 'g hegyes ha
lódásaival foglalatoskodnak, ' s , a'kik ha rátságikkal boldogíttann ; . ' 
"gy folytatják iparkodásáikat, mind ezeket Egész buzgó érzésektül elfoglalt szív-
eddig példáztak, látom jó előre ez által . vei nyújtom kívánásom a' kegy elmessen ki-

a / e ggyönyörűőégessebb, 's díísőségesebb nevezett Felsége* Urunk' Királyi Emberé* 
"Bodon való főldí utjokon vándorolhatáso- h e z , hogy Jígtisztább köszönő érzéseimet 
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zönséges vélekedés szerént 7'—8 ezcrV. Cz 
forintot 'elköltött reál ; ' «i- : " :< 

" : P a t a k r ó l , Novcmb. ''2-d'ikán."'-—•. 
Szüretünknek vége , holott mi a Szedés-
hez Simon-Juda napja' előtt , 'fogni1' néni, 
szoktunk a' Hegyalján. ' Borunk képzélhc-
tétlenül r o s s z , képzeíhefetlenül kevés,' 

Jiáláadatos'ságom jeléül elfogadni méltóz
tasson,; : ••«;>';» •'' 5 i *Ví- . ' - ;"' 

Hasonló'háláada' tosinduláti in elfoga
dására : külöhössén- kérem. • azon Egyházi 
Hiteles Helyet, melynek Kiküldötjétitt va
gyon szerencsém tisztélni. ! 

Ezen közönségessen tisztelt Törvényes 
^émzeíi Inneplésreaae gyülekezett; J e l e l i m ^ MskóÍczoh : i s , Egerben, és 'az W 
levők pe.bg kegyes magok m e g a l a z a s p k e r ^ m e U é k é n D e b r e C 2 C n és Várad: között; a" 
méltóztassanak elfogadni a leglangolobb , . . .; . , ' ... t .», • 

,, • . ... -.P -. ö — ki. maszszor szaz hordót szúr t , ez idén 
orommet tellyes alázatos koszonetem. . „ , „ • • „, . - . . ; . . . . . . 

. 1 . , ^v.. . . f ' ; . .• .... - t... szerentsés ha-tizet vihet pinczejebe.. Eret--
y'ii- ,íJ-" v A a . . . . . . . . . . ''•".':" •;-'; lenek-'voltak a' gerezdek mikor'megcsípte 

• ^Ermejtr elvégzésével egy nagy , a' mély > a' d é r , ' s ; a ' hószszú szárazság .után néki; 
^skpán ezen rínneplésre."készíttetett, Szála"--'' jőve az e s ő , Vlever te á' fürtőketVügy hogy; 
ba öszve jöttek a ' Je lenlévők, ebbe talál- azokat most földről szedtük, nem tőkéjiky' 
:tatott á' már 2öo személynél többre ékes - ' ről. Hlyen rossz vala aratásunk is ,"s "az 
-seri meg;".terített gyönyörködtetésre gerjesz- alsó Hegyálján még inkább ,.'. hol a' főid. 
t o Asztak,i'svégr?:leülvén az'Asztalhoz tsak azt sem igen adá'-viszsza á ' /mit belé ve-, 
n e m s o k á r a ,elkezdett ;ja? Plempotentiarius - tettünk. Ariyafűvet nem kaszáltunk', mért 
lír .Egésségekéri,innya4a*ímelly édes mon-i ' az nem te rmet t , száraz és havátlán lévén 
adásait:, sajnálva írja. jó barátom, h o g y n e n V a' tél , 's esőtelcn a' tavasz. — Hihetetlen 
nyilatkozlatthátja-, minthogy extemporáíta lesz azonfelül a' mit m o n d u n k , 's épen 
az' említett. U r , 's tsak annyit tudósitt e'- azért tartjuk '-méltónak' fenn-tartani einlé* 
felöl y hogy r a v Felséges Fejedelmünkért kezetét a' Magyar Kurír ' leveleiben, hogy 
kezdvén, sorjóba< ezen Fejedelmi vérhöz OcíóbV 27-dikére virradván, eles.událkozás' 
tartözandókért. külön , íkülö'n,' 's ugyan* • saL láttuk,' mint '.fop'te-el.hcgyeink'/fölsobb 
más; más 'ketsegtető 5 'szávakkal, ' é s -ezek 'felét á' hó. A z } ' esővel egyvelege égési: 
Után több itten Lévőkért a' póhárürétés ' , 1 nap 'hul lo t t ; és minthogy a' szél hidegen 
a'.'Vnel^-ikfő a' nagy muzsika szó' és ágyú- : fútt,' emberek, "marhák elfagylak. Itt Pata-
zás»hars"ogötti 'Ebéd .után következett egy kon így holt-meg Bosnyák Könyvkötő, a, 
magyar'?;Théát'rünt•,•.&•*»er'fé --tántzok-, : így a' Marhapásztor' bojtárja, két l e g é n y , ki. a 
há römnap ; tartó veúdéglésbén minden, nap - Vármegye' felsőbb részeiről' jött-le ""' 
czéneket:repetálván»'— ez^ekután rendsze- re t re , és egy leány A' ket legén 

a szu-
ény áz üt 

rént külömbféle aprólékos' 1 mulatságok kö- szélén táláltatott halva, 's egymáshoz su? 
vetkeztek,-'melynek- helyes elerányozásáta' gorodvá. Ezenfelül legelőinken több mint 
közönségessen érdemes jelenlévők, véghé- harmincz szarvas-marha; 's az ország-új-
tetllen niegelégedéssék melíett-tsudálva vet- ján sok hámos-ló. Megfagyott embereknek 
ték. — Látszik, hogy ezen Érdemes" fami- hírét Csörgőről , Tornyáról 's Várán no ta
na betsülni fogja ítudni a' meg nyert Ne- jékáról is: hal lánk, V á'. szerehtséljensj^ 
mességet, mert a" min t barátom ír ja , oly sokakat a'. Hegyalja melegebb alsó vkü'-
nagy költséggel tette Statutióját, hogy Kö- kein is ér te . . 
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